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RHONDDA CYNON TAF
L —
Y Perchennog/Preswylydd
Heol Abercynon
Abercynon
Gofynnwch am/Please Ask For: Dylan Kelleher Ffén/Telephone: Dd/B
Fy Nghyf/My Ref: Eich Cyf/Your Ref: Dyddiad/Date:
IF 177 / AP 10 Mehefin 2020

Annwyl Berchennog/Breswylydd,
Heol Abercynon, Abercynon — Cyfyngiadau Dim Aros ar Unrhyw Adeg Arfaethedig

Yn dilyn pryderon o ran parcio peryglus / parcio sy'n rhwystro yn ardal cyffordd y B4275 (Heol Abercynon)
a'r ffordd ddienw rhwng Ffordd Newydd a Heol Abercynon. Felly, rydyn ni'n cynnig cyflwyno Cyfyngiadau
Dim Aros ar Unrhyw Adeg (llinellau melyn dwbl) yn y llecliad yma. Mae'r manylion ynglyn &'r cynigion i'w
gweld yn llun IF177-1-1, sydd wedi'i atodi. Yn ogystal & hynny, mae modd eu gweld ar
www.rctcbc.gov.uk/traffig.

Dyma amgau ffurflen ateb ynghyd ag amlen barod er hwylustod i chi. Fel arall, efallai byddwch chi'n
dymuno ymateb trwy e-bost: gwasanaethautraffig@rctcbc.gov.uk. Dylech chi gyflwyno sylwadau
erbyn 2 Gorffennaf 2020. Os na fydda i wedi clywed oddi wrthoch chi erbyn hynny, bydda i'n ei
chymryd hi'n ganiataol nad ydych chi'n gwrthwynebu'r cynigion.

Fydd y Cyngor ddim yn ymateb yn ffurfiol i'ch sylwadau ar hyn o bryd ond byddan nhw'n cael eu
hystyried cyn inni fwrw ymlaen &'r cam nesaf, sef Hysbysiad Cyhoeddus ffurfiol. Rydw i'n gobeithio y
bydd yr uchod o gymorth, ond os hoffech chi gael rhagor o wybodaeth, mae croeso i chi gysylltu & mi ar
y cyfeiriad e-bost uchod. Fel arall, os hoffech chi drafod y materion yma dros y ffén, e-bostiwch
gwasanaethautraffig@rctcbc.gov.uk i drefnu galwad.

Hyderaf fod yr uchod o gymorth i chi
Yn gywir,
Tony Pearce

Uwech Beiriannydd, Materion Rheoli Traffig
Senior Engineer,Traffic Management

Ty Sardis/Sardis House Ffon/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Nigel Wheeler B.Sc(Hons)
Cyfarwyddwr Cyfadran - Ffyniant, Datblygu, a Gwasanaethau Rheng Flaen | Group Director - Prosperity, Development & Frontline Services

Dewiswch iaith a diwyg eich dogfen | Available in alternative formats and languages

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni beth yw'ch dewis iaith e.e Cymraeg neu'n ddwyieithog.
We welcome correspondence in Welsh and corresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or bilingual.
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RHONDDA CYNON TAF
L —
The Owner / Occupier
Abercynon Road
Abercynon
Gofynnwch Am/ Please Ask For: Dylan Kelleher Ffon/Telephone: N/A
Fy Nghyf/ My Ref: Eich Cyf/ Your Ref: Dyddiad/ Date:
IF 177 / AP 10" June 2020

Dear Owner/Occupier

Abercynon Road, Abercynon - Proposed Prohibition of Waiting At Any Time Restrictions

Following concerns regarding dangerous / obstructive parking, in the vicinity of the junction of the B4275
(Abercynon Road) and the unnamed road between New Road and Abercynon Road. It is proposed to
introduce Prohibition of Waiting at Any Time Restrictions (double yellow lines) at this location. Details of
the proposals are shown on the attached drawing IF177-1-1, which may also be viewed at
www.rctcbc.gov.uk/traffic

For your convenience, a pro forma and a postage paid addressed envelope is enclosed. Alternatively
you may wish to respond by e-mail to trafficservices@rctcbc.gov.uk  Responses should be
returned with your observations by 2" July 2020 If | do not hear from you by that date, | shall assume
that you have no comment to make on the proposals.

The Council will make no formal response to your comments at this stage but your comments will
advise the design prior to the next stage which will be formal Public Notice. | trust the above is of
assistance, however if you require any further information please do not hesitate to contact me via the
above email address or alternatively should you wish to discuss these matters over the telephone,
requests for a call back should be made by email to trafficservices@rctcbc.gov.uk.

| trust the above is of assistance
Yours faithfully,
Tony Pearce

Uwech Beiriannydd, Materion Rheoli Traffig
Senior Engineer,Traffic Management

Ty Sardis/Sardis House Ffon/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Nigel Wheeler B.Sc(Hons)
Cyfarwyddwr Cyfadran - Ffyniant, Datblygu, a Gwasanaethau Rheng Flaen | Group Director - Prosperity, Development & Frontline Services

Dewiswch iaith a diwyg eich dogfen | Available in alternative formats and languages

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni beth yw'ch dewis iaith e.e Cymraeg neu'n ddwyieithog.
We welcome correspondence in Welsh and corresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or bilingual.
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